[bookmark: _Toc146551730]2.3 Neperiodická tlač

Zámerom podprogramu je podpora vydávania takých knižných publikácií prezentujúcich pôvodnú literárnu tvorbu národnostných menšín, ktoré prispievajú k rozvoju kultúry a jazyka národnostných menšín. Podporujú sa iba už vytvorené diela s dokončeným rukopisom.

	[bookmark: _Hlk107573462]Podmienky na poskytnutie podpory formou DOTÁCIE 

	Účel, na ktorý môže byť dotácia poskytnutá
	a) [bookmark: _Hlk143074671]vydávanie pôvodnej národnostnej tvorby v jazyku národnostnej menšiny, 
b) vydávanie pôvodnej národnostnej tvorby a prekladovej literatúry pre deti a mládež,
c) vydávanie prekladovej literatúry zo slovenského jazyka do jazyka národnostnej menšiny alebo z jazyka národnostnej menšiny do slovenského jazyka,
d) vydávanie monografických publikácií o miestach a obciach a o kultúrnych pamiatkach s dôrazom na ich význam pre rozvoj kultúry a jazyka národnostných menšín,
e) vydávanie pôvodnej tvorby a prekladovej umenovednej, spoločensko-vednej a inej odbornej literatúry, ako aj reedícií diel chýbajúcich na knižnom trhu,
f) vydávanie prekladov významných diel cudzojazyčnej literatúry do jazyka národnostnej menšiny

	Oprávnení žiadatelia / osoby
	pozri časť Oprávnení žiadatelia, str. 120
podpora je určená výlučne pre žiadateľov, ktorí preukázateľne pôsobia a realizujú aktivity v danej oblasti

	Minimálna výška podpory 
	500 eur

	Maximálna výška podpory
	200 000 eur

	UPOZORNENIE
	v tomto podprograme sú finančné prostriedky poskytované v súlade so Schémou štátnej pomoci poskytovanej v Slovenskej republike prostredníctvom Fondu na podporu kultúry národnostných menšín pre tlač č. SA.60697 (2020/N) Maximálna suma dotácie poskytnutej od poskytovateľa podľa tejto schémy je určená v štruktúre podpornej činnosti fondu na príslušné obdobie a je limitovaná maximálnou sumou 200 000 eur na všetky predložené projekty žiadateľa.

	Výška spolufinancovania
	minimálne 5 % z poskytnutej dotácie

	Začiatok realizácie projektu[footnoteRef:1] [1:  Prvý deň realizácie a zároveň prvý deň kedy je príjemca oprávnený použiť finančné prostriedky z poskytnutej dotácie.] 

	· 1. január 2026 – v prípade výziev vyhlásených v roku 2025, pri ktorých je deň ukončenia výzvy do 31. decembra 2025,
· deň po dni ukončenia výzvy v prípade jej ukončenia po 1. januári 2026

	Koniec realizácie projektu
	31. decembra 2026

	Posledný deň použitia dotácie[footnoteRef:2] [2:  Posledný deň kedy je príjemca oprávnený použiť finančné prostriedky z poskytnutej dotácie.] 

	31. decembra 2026, ak nie je v zmluve uvedené inak

	Predloženie vyúčtovania
	v lehote, štruktúre, rozsahu a spôsobom uvedenom v zmluve 

	[bookmark: _Hlk108516065]Povinné špecifické prílohy žiadosti
(žiadateľ je povinný prílohy nahrať do elektronického systému a vytlačené spolu so žiadosťou zaslať FPKNM)
	· ukážka rukopisu primeraná povahe textu v rozsahu najmenej 10 normostrán ak ide o prózu, v prípade literatúry pre deti môžu byť súčasťou ukážky aj ilustrácie, alebo v rozsahu 5 básní ak ide o poéziu v jazyku vydania,
· ukážka v rozsahu 2 ilustrácií alebo fotografií s príslušnou časťou rukopisu v prípade obrazovej publikácie,
· originál odborného posudku alebo úradne osvedčená kópia odborného posudku odborníka pôsobiaceho v oblasti literatúry (tento odborník nesmie byť štatutárnym orgánom, členom štatutárneho orgánu či spoločníkom právnickej osoby, ktorá si žiada o dotáciu), nie staršieho ako tri mesiace (autor odborného posudku môže byť zároveň aj garantom projektu),
· pri reedíciách je potrebné predložiť okrem originálu odborného posudku alebo úradne osvedčenej kópie odborného posudku odborníka pôsobiaceho v oblasti literatúry aj recenziu alebo originál odborného posudku alebo úradne osvedčenú kópiu odborného posudku odborníka pôsobiaceho v oblasti literatúry, (tento odborník nesmie byť štatutárnym orgánom, členom štatutárneho orgánu či spoločníkom právnickej osoby, ktorá si žiada o dotáciu), nie staršieho ako tri mesiace a jeden výtlačok alebo fotokópiu výtlačku z predchádzajúcej edície (v elektronickej alebo tlačenej podobe,
· pri prekladoch je potrebné predložiť okrem originálu odborného posudku alebo úradne osvedčenej kópie odborného posudku odborníka pôsobiaceho v oblasti literatúry aj recenziu alebo originál odborného posudku alebo úradne osvedčenú kópiu odborného posudku odborníka pôsobiaceho v oblasti prekladovej literatúry, (tento odborník nesmie byť štatutárnym orgánom, členom štatutárneho orgánu či spoločníkom právnickej osoby, ktorá si žiada o dotáciu), nie staršieho ako tri mesiace, jeden výtlačok alebo fotokópiu výtlačku v jazyku pôvodného vydania (v elektronickej alebo tlačenej podobe) a ukážku prekladu diela. Ukážka musí byť primeraná povahe textu, pričom jej rozsah musí byť najmenej 10 strán ak ide o prózu (v prípade literatúry pre deti môžu byť súčasťou ukážky aj ilustrácie) alebo v rozsahu 5 básní ak ide o poéziu,
· kópia platnej autorskej alebo licenčnej zmluvy uzatvorenej medzi autormi a žiadateľom (uzatvorená autorská alebo licenčná zmluva sa požaduje ako garancia, že žiadateľ je oprávnený na vydanie diela a taktiež, že v prípade podpory sa projekt zrealizuje), v prípade prekladu aj zmluva s prekladateľom, prípadne autorom ilustrácií, fotografií alebo obrazového materiálu

	Nepovinné špecifické prílohy žiadosti
	dokumentácia (obrazová alebo textová) obsahujúca informácie, ktoré môžu hlbšie zdôvodniť opodstatnenosť projektu

	Oprávnené výdavky
	a) autorské honoráre,
b) personálne náklady,
c) práce a služby priamo súvisiace s realizáciou projektu,
d) polygrafické náklady súvisiace s výrobou neperiodických publikácií,
e) poštovné

	Neoprávnené výdavky
	pozri časť Neoprávnené výdavky str. 129

	Povinné podmienky / povinnosti
	v tiráži publikácie musí byť uvedená informácia o náklade a predajnej cene, resp. informácia, že publikácia je nepredajná

	UPOZORNENIE
	autorský honorár za dielo, ktorého tvorba bola už podporená formou štipendia, je neoprávneným výdavkom

	Výnosy
	neuvedenie výnosov bez zdôvodnenia ich absencie vo vyhlásení o výnosoch je dôvodom na formálne vyradenie žiadosti



